
4 3 . évfolyam 1885. 6. szám. Debreezen, vasárnap, február & 

Előfizetési feltételek: 
Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi éskiadói iroda: 
Piacz, Hajdú Gyula ur házában az udvarban 
földszint, Csapó-utcza szegletén a Bikával 

szemben. 
Kéziratok -vissza nem adatnak. 

DH1N-MGYVMAD1 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak: 
Négyhasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinéli kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek, 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„_fyilttér"-ben megjelenő közlemény 

minden peti t sora 15 k r . 
Hirdetések éa előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , O s á t h y K á r o l y és 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o 1 db ér, g e r A. V. és Ha a-
s e n s t e i n és Vogler , Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n és Vogler , A. Oppelik, 
S c h a l e c k H., S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. L. 
D a u b e és M o s s e E u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

Régi baj. 
Körülbelül 4 éve , hogy városunkban egy 

szövetkezet alakult, a melynek nemes intentióját 
megtagadni annál is kevésbbé lehet, miután da­
czára a kezdet nehézségeinek, már eddig is szép 
és mondhatni, hogy sok tekintetben üdvös ered 
ményt mutat fel 8 es a tisztviselő-egyesület. 

Daczára azonban ama lelkesedésnek é8 törne 
ges r é s z v é t e l e k , mely az ifjú egylet irányában 
eleinte nyilvánult, az egylet az évek számával nem­
hogy izmosodott volna számban, de sőt már a má­
sodik évben 39-el apadt, s a múlt években — ha 
jól emlékszünk — (az évi jelentés nincs kezeink 
közt) a szám nem gyarapodott . 

Több ízben rámuta t tunk már azon körülmé­
nyekre, melyek a derék egyesület tevékenységére 
bénitólag hatnak, s most, midőn ismét küszöbön 
áll az évi közgyűlés, újból sürgetőleg hivjuk fel az 
intéző körök figyelmét az alapszabályok módosítá­
sának szükségességére. 

Az egylet mindenekelőtt a tisztviselők anyagi 
helyzetének javítását irta zászlajára, de — valljuk 
meg az igazat, oly inpraktikus módozatok mellett, 
melyek minden egyébre alkalmasak, csaknem az 
igazi czél elérésére. 

Ugyan, hogy is javulna a tisztviselők hely­
zete, ha pl. 30 frt befizetett tőke után személyes 
hitele mindössze 15 frtig terjed, s e kölcsönből 
pedig kamat és kezelési költségek czimén saját 
egyletének 12 mondd tizenkét perczentet kell 
fizetnie. Hiszen tulajdonképen az volna talán a czél 
hogy az egylet tagjai minél olcsóbb kölcsönt ksp-
bassanak, s nem az, hogy a részvényesek számára 
minél nagyobb osztalék biztositassék. E szerfölött 
magas kamatláb, melynél még a nyerészkedésre 
alapított pénzintézetek kölcsönei is olcsóbbak, épen 
nem alkalmas a tisztviselő anyagi helyzetének gya­
rapítására, azért mindenekelőtt a kamatláb lehető 
minimumra való leszállítása immár elodázhatlan 
szükséggé vált, ha humánus czéljának meg akar 
az egylet felelni. 

Arról a drákói szigorról pedig, (melyet csak 
a váltó-óvatolás mul felül) hogy ha t. i. a kamat 
befizetése csak egy hónapig is elmulasztatik, még 
12 s igy kölcsöne után 24 perczentet fizet az illető, 
csak ugy mellesleg emlékezünk meg. Hát nem elég 
volna büntetéspéuzül 3—4 perczent, egy, a humá 
nifásra alapított egyletnél ? 1 

Mit szóljunk az alapszabályok azon szakaszá­
hoz, mely pl. a három alaprészt, vagyis 30 frtot 
befizetett tag részére 15 frtnál nagyobb hitelt csak 
azon esetben nyújt, ha két elfogadható kezest állit 
Hiszen, ha az illető kezeshez akar folyamodni, s 
két elfogadható kezest kap, akkor nem megy a 
tisztviselő-egyesülethez kölcsönért, hanem megy 
valamelyik szolid pénzintézethez, a honnan sokkal 
olcsóbb pénzt kap, s a kamatfizetés s törlesztés 
sem j á r annyi hókusz-pókuszszal. 

A mi ezzel szemben az árkedvezmény éket, a 
tisztviselők számára engedélyezett perczent leszá­
mításokat stb. iileti, ha őszinték akarunk lenni, 
nem hallgathatjuk el, hogy a színházi és nagyerdei 
gőzfürdő-jegyek árkedvezményeit leszámítva, (me­
lyek tulajdonosai igen tekintélyes, 30 - 50°/0-et 
engedélyeznek) a többiek alig vehetők számba. A 
többek közt például a fűszer- 2 % , a vászon-űzlet 
tulajdonosai csak 6 % , 1 0 % s igy alig-alig számba­
vehető kedvezményben részesitik vevőiket, s épen 
ez az oka, hogy tömegesebb bevásárlásom a tisztvi­

selő-egylet tagjainak részéről nem tapasztalható. 
Azért a pár krajczárért sokan nem tartják érde­
mesnek, különösen a távollakók, eme üzletek felke­
resését s igy megszokott kereskedőikhez fordulnak, 
holott, ha ezek ÍB nagyobb °/0-et engednének, biz­
tosra vehető, hogy az egylet tagjainak %-rÍBze 
önkényt kötelezné magát bevásárlásait a kijelölt 
üzletekben tenni meg. 

Volt még szó fogyasztási-egylet alakításáról 
is, de ez, tudtunkkal legalább, még semmi kézzel­
fogható jeleit nem adta idáig létezésének. 

Ha tehát az egylet csakugyan segíteni akar a 
tisztviselők anyagi helyzetén, akkor mindenekelőtt 
ezen kiáltó hiányok (melyekre nagyjából rámutatni 
annyival is inkább kötelességünknek tar tot tuk is­
mét, miután uton-utfélen hangzik a panasz a tagok 
részéről) minélelőbbi orvoslásán kell kezdeni az 
egylet újjáalakítását; nevezetesen pedig : a szerfe­
let t magas kamatláb a lehető minimumra szállí­
tandó ; a személyeshitel a befizetett alaprészeken 
felül legalább is az alaprészeknek megfelelő ösz-
szegig kiterjesztendő; a büntetéspénz az összeg 
4- legfölebb 5%-jére redukálandó; fűszer és 
más üzleteknél magasabb perczent eszközlendő 
k i ; a fogyasztási-egylet m i n é l e l ő b b megalakí­
tandó stb. stb. 

Ismerve egyletünk tevékeny és ügybuzgó el­
nökének, valamint a tisztikarnak odaadó működé­
sét bizton reméljük, hogy már idáig is gondosko­
dott a létező hiányok pótlásáról s ezekre nézve 
kész inditványnyal lép a közelebb megtartandó 
közgyűlés elé s többek nevében felemelt szavunk 
nem fog a pusztában elhangzani, annál is kevésbbé, 
mivel mindaddig, mig a mizériákon segítve nem 
lesz, alig remélhető az egylet működésétől igazán 
számbavehető, üdvös eredmény. 

Árgus. 

Nagyvilági hírek. 
— Érdekes találkozás volt a napok 

ban Turinban; Napóleon Jeromos herczeg meglátó 
gat ta Kossuth Lajost, kivel 1859 ben Tuilleriákban 
találkozott utoljára. — Londonban a rend­
őrséghez följelentés érkezett, mely szerint ösz-
szeesküvés létezik, melynek czélja a wesztminisz-
teri apátság fölrobbantása. — A hírlapírók 
stricke-ja Bécsben, a sajtó győzelmével végző 
dött; a parlamenti tudósítók minden óhaja teljesült; 
a 8tricke-olók sürgönyben köszönték meg a bu­
dapesti kollpgák üdvözletét. — Zágrábban a 
kormány erélyes föllépésre készül Smetisko szemi­
náriumi igazgató, Strossmayer buzgó híve ellen, 
ki Krsnyavi egyetemi tanárt egyházi átok alá ve­
tette ; az egyetemi tanároknak pedig jövőre nem 
lesz szabad a szemináriumban tartani előadásokat 
— A berlini udvari bálon Viktória her-
czegnő s néhány előkelő úrnő olyan kifogástalan 
krinolinokban jelentek meg, melyek még egy ne 
gyedszázad előtt is feltűnést keltettek volna. — 
Sarah Bernhardt legújabban azt beszélteti 
magáról, hogy törvényesen is elválik férjétől: Da-
malától s kezét egy dúsgazdag angolnak fogja nyúj­
tani, a ki mint Theodorába szeretett belé. — 
Jteslet Bindley a neve ama nőnek, ki New-
Yorkban az irek vezérére: O'Donovan Passára lőt t ; | 
mondják, hogy angol tiszt özvegye s ideges felin­
dulásokra hajlandó, kit többen elmebetegnek tar­
tanak. — A franczia^khinai háborúból 
Parisba kedvező hírek érkeznek ; Courbet tenger-1 
nagy ujabban Ke-Lungból jelenti, hogy a khinaiak 

T.Á.ZELOSS.ÜL. 

„Szatyi ur."*) 
A vidéki színészet páratlan prototypjával is­

merkedtem meg Aradon Szatbmáry Árpád szemé­
lyében. 

Szatbmáry Árpád — vagy miként ő magát 
nevezni szokta — „Szatyi ur a még fiatal ember, 
mégis oly ős eredeti kinyomata az antik színésznek 
Láng Ádám János idejéből, hogy mindig bizonyos 
kegyelettel viseltettem iránta. 

Oly szép hármoniában egysült benne , az 
irigylésre méltó nemes tulajdon a gáncsot érdemlő 
pernahajdersággal, hogy okvetlenül szeretni kellett. 

Könnyelmű volt, de nemes szívű és becsüle­
tes. Komédiás, de jeles művész. Hibáiban is volt 
valami szeretetre méltó, szprette is mindenki, — én 
legjobbaD. 

Ő magát „paraszt" színésznek tartot ta . Pa­
raszt is volt, mint a darócz, de azért sok liebhaber 
vagy bonvivant irigyelhette rajta a frakkot. 

Nappal czinikus vol t ; rendesen bokán felül 
sáros, — kabátja pedig nem látott kefét soha. 

-«- Szatyi, olyan vagy, mint egy lump. 
— Majd estére kimosdom „Lendvay ur," vá-

laszolá. — Ki is „mosdott." — Talpig gavallér lett, 
kire bajos volt a nappali kiadás után ráismerni. 

*) Mátrai B. nki élet színfalai" ez. könyvéből. 

több földjét elfoglalta s a franczia katonaság élénk 
harczvágyait tanusit. — Frankfurtban a mi­
napi anarchista gyilkosság miatt elfogott Lieske 
Gyuláról az derült ki, hogy részese volt ugyan a 
merényletnek, de aligha közvetlen tettese 8 csak 
azért fogatta el magát, hogy a rendőrséget tévútra 
vezesse. — A török kormány körjegyzéket 
adott ki, melyben tiltakozik Olaszországnak Egyip­
tom szomszédságában tervezett hódításai ellen. — 
Khartum elfoglalva. Wolseley tábornok 
táviratilag jelenti, hogy a mahdi Khartumot árulás 
következtében foglalta el. Gordon tábornok való-
izinüleg foglyul ejtetett. 

Mint afféle született genie — természetesen 
nem sokat Ölte magát a tanulással. Voltak szere-! 
pei, melyeket vélteknek tar tot ta volna megtanulni,] 
ezekre azt mondta: Jobban tudom mint a ki irta. 

Tudta is. — ügy „ m e g c s i n á l t a , " hogy az 
ember sirt a kaczagástól. 

Velem örömest játszott . Tudtunk egymás ke­
zére adni. | 

„A n a g y o n s z é p a s s z o n y - " b a n Pollux; 
szobra előtt, olyan néma jelenésünk volt, hogy a 
közönség hahotájától egymásnak hangosan kiabál­
hattunk át egy pár instruktiót a szobor kezének 
letörésére vonatkozólag, (melyet a festő későn és 
rosszul csinált meg) még se hallhattuk egymás kia­
bálását. 

\ Csiky „ J á n u s " - á b a n olyan vad pogányt álli-
toté\ elő a véres szájú Korogi személyében, hogy a 
szerZö egy év múlva is emlegette. 

Ijíéha azonban oly hóbortos túlzásokat vitt 
véghez,\ hogy mindnyájan elbámultunk esze járásá­
nak csodálatos útvesztőin. Valamelyik német possé-
ban szerepéből kifolyólag összevesz egy társával ; 
oda mond neki mindent szerepből szerepen kívül. 
Végre egészen lecsendesülve, mintha misem történt 
volna, fogadást ajánl, hogy kivetkőzteti mellényé­
ből a n é l k ü l , h o g y k a b á t j á t é r i n t e n é . 

Színésztársa elbámult, a közönség is elbámult. 
0 e közös ( bámulást fölhasználva, egyszerre csak 
kihúzza az | illető kabátjának bal karöltőjén mellé­
nyét. — Vo,U taps és kaczagás. 

Fővárosi hirek. 
— A népszínházi bizottság népszínműi 

pályázata fölött döntött a bíráló bizottság. A 100 
aranyos dijat „Felhő Klára" ez. darabbal Rátkay 
László dunaföldvári fiatal ügyvéd, a „Toborzás" 
szerzője nyerte meg. — Az országgyűlésen 
k é t m e n t e l m i ü g y e t tárgyaltak e héten. Egyik 
a Verhovay Gyuláé volt, ki ellen Fanda József 
nyomdász indított fenyítő keresetet, mert tartozá­
sát ki nem fizetve, a lap czimszalagjait erőszakosan 
elvitte más nyomdába. A ház szó nélkül kiadta 
Verhovayt. Másik ügy a M a r g i t t a y G y u l á é 
volt,' kit Goldhammer Albert ügyvéd pörölt be, 
mert egy Böszörményben kifüggesztett függetlenségi 
párti falragaszra, melyet ő szerkesztett, azt irta, 
hogy piszkos plakát, mely csak piszoktól bűzes 
becstelen agyban fogamzhatott s szerzőjét piszkos 
zsidónak, orozva maró aljas kutyának nevezte. Ez 
ügyben a mentelmi bizottság két részre szakadt, a 
többség a ki nem adást, a kisebbség a kiadást 
ajánlva. E két nézetet Krajcsik Ferencz ós Po -
rubszky Jenő tolmácsolták kedden a házban, s a 
többség a Porubszkyét pártolván, Margittay men­
telmi jogát is f ö l f ü g g e s z t e k . — A „ZVem-
zetu jelenti, hogy a főkapitányi fontos és nehéz 
állással Temesvár polgármesterét : T ö r ö k J á n o s t 
kínálták meg, ki, mint mondják, kiváló közigazga 
tási képzettséggel, erélylyel, kitartással és köteles 
ség-érzettel bir. — Munkás-zavargás volt 
közelebb a ferenezvárosi teher-pályaudvarban, hol 
a magyar munkások ellenséges állást jfoglaltak el 
az olcsóbb bérért dolgozó.olasz munkásokkal szem­
ben ; a rendőrségnek csak karhatalommal sikerült 
a zavargást elfojtani s a rendet helyreállítani. — 
A Fuchs-féle bankczégnél e napokban 
egy csaló hamisított sorsjegyre vett föl 5000 frtos 
nyereményt 8 csak akkor vették észre, mikor az 
igazi nyertes is jelentkezett ; a rendőrség a csalót, 
egy Fischer József nevű egyént kinyomozta és a 
stubnyai fürdőben el is fogta, de a pénz nem volt 
már nála. — Államkincstár bevételeiről és 
kiadásairól szóló kimutatás eléggé kedvező ada 
tokát közöl a múlt év utolsó negyedéről/A bevétel 
87,186,362 frt volt, közel hetedfél millióval több, 
mint a megelőző év megfelelő időszakában. A kia­
dás 76,503,299 frt volt, kevés hián négy millióval 
több, mint a megelőző év utolsó negyedében. Az 
évi számadások még nincsenek lezárva s a végleges 
eredmény még nem tudható, de a pénztári kimuta­
tások szerint a múlt év mérlege mintegy negyedfél 
millióval kedvezőbb az 1883-dikinál. A tavalyi be­
vétel, az eddigi kimutatások szerint 289:265,252 
frt volt, a kiadások összege pedig 318,378,971 frt 
és igy a hiány huszonkilencz millió f r t 

Vidéki hirek. 
— Beregszászon Igyártó Sándor vizs­

gálóbíró lényegében már kiderítette a Papházyné 
asszony ellen történt merénylet bűntet tét . A köz­
vetlen tettes, Veres Erzsi, megvallotta, hogy őt 
Finta Emma ötezer frtért bérelte föl a gyilkosság 
elkövetésére. Maga Finta Emma is mindent meg­
vallott és állítólag terhelő vallomást te t t Papházy 
törvényszéki elnök ellen is, de e vallomását tartóz­
kodva fogadjak, s azt hiszik, csak azért vallott igy, 
hogy a felelősség egy részét az elnökre hárí tsa. 
Papházyné asszony, bár sebéből a golyót még nem 
vették ki, jobban van s már fölkelt az ágyból. B 
két nő nagy részvétet mutat egymás sorsa iránt, 
Finta Emma a fogházban sürün tudakozódik ál­
dozata állapotáról B megkönnyebbülésére szolgál, 
ba kedvező hírt ha l l ; viszont a sebesült Papházyné 
részvéttel nyilatkozik a szerencsétlen nőről, kit 
bűnös tet te rabságra jut tatot t . A pör tárgyalása 
három-négy hét múlva megtörténhetik. — JXaqy* 
váradon múlt vasárnap igen nagy tűz vol t ; a 
Schlesinger-féle olaj-gyár égett porrá s a kár t 
200,000 frtra becsülik; a tűzoltók és katonák ön­
feláldozó fáradozásának sikerült a szomszédos épü­
leteket megmenteni, de a gyár másnap is égett. — 
Nagy-Sizebenben a szászokból alakult es­
küdtszék a napokban ismét egyhangúlag fölmentett 
egy román nemzetiségű izgatót : Slaviczi Jánost, a 
„Tribuna" lapvezetőjét; a bepanaszolt czikkben az 
volt irva, hogy a románoknak résen kell állniok s 
alkalmas időben felforgatniuk ez országot, mert a 
magyarságnak pusztulni kell. — M o s o n y S z o l -
nok faluban, a Hanság közelében, laknak a megye 
l e g g a z d a g a b b t e l k e s g a z d á i . Fél telkes 
gazdának tartják azt, kinek vagyona 50,000 frtnyi, 
egész telkes gazdának, kinek vagyona 100,000 frt. 
Vagy három hóval ezelőtt egy ismeretlen hadat 
üzent a gazdag és büszke telkes gazdáknak. Mint 
irta, addig fog égő csóvát dugni a telt magtárakba, 
mig a gazdag parasztok elszegényednek. Es való­
ban eddig már tizenöt tüzeset volt a faluban s 46 
magtár és számos széna-padlás esett a lángok mar­
talékául. Egész monda-kör alakult az ismeretlen 
gyújtogató körül, kit eddig még nem sikerült el­
fogni. Ugy beszélik, hogy a gonosztevő tizenhét 
gyujtogatást határozott el "s a legutolsónál magát 
is bele fogja vetni a lángokba. — Arad város 
nyűg. főkapitánya : Jankovich Gábor harmincz ezer 
forintnyi vagyonáról ugy rendelkezett, hogy a ha­
szonélvezet unokaöcscsének jut, de ennek halála 
után az összeg az újvidéki szerb színházé lesz. —• 
Szegedről irják, hogy egy lissabonl impresarió 
portugáli körútra hivta meg az Erdélyi Náczi ban­
dáját ; de a czigányok keveslik a felajánlott ötezer 
franknyi havi fizetést. — Győrött Bősze Ján03 
elhunyt polgár végrendeletileg a színtársulatnak 
földbirtokot adományozott, azzal a kikötéssel, hogy 
évenkint egy ingyen népies előadást tartsanak. Az 
idén „Dobó Katiczá" t adták s oly tolongás volt a 
pénztárnál, hogy alig lehetett a tömeget vissza­
tar tani . _ _ _ _ _ 

Debreezeni hirek. 
— JÉrntelléki vasút. Nagyvárad város 

közlekedésügyi szakosztálya a múlt héten tar to t t 
üléBében tárgyalta Kunyhósy János urnák a nagy­
várad-margitta- székelyhid-érmihályfalvai vasútvo­
nal kiépítésére vonatkozólag a városi közgyűléshez 
beadott indítványát. A szakbizottság — írja a 
n Sz—g" _ Száhlender K. ur felvilágosításai nyo-

A hírlaptól másnap azonban jól kikapott. 
Ez nem boszantotta volna, csak a kritikus 

inconsequentiája hozta méregbe. 
— Hogy merészelt akkor kaczagni, ha tudta, 

[hogy leránt. Mert láttam, hogy kaczagott. 
Anyját bálványozza. — Meglett embernél, ki 

maga is apa, hasonló ragaszkodás szüle iránt való­
ban ritkaság, szinrsznél páratlan. 

Valami eszeveszett bolond darabot vett ju­
talomjátékul ; e jutalomjátékra lejött anyja is Pest ­
ről, ki azonkívül még játszott kettőt. 

Anyja távozta után azt monda, hogy szerző­
dése leteltével nem fog Aradon maradni. 

— Miért Szatyi ? 
— Az igazgatóság nem volt méltányos anyám 

iránt. . 
— Ej , dehogy nem; csak képzelődés. Majd 

Ielfelejted, tavaszig még bárom hónap van. 
Tavaszszal pedig egy verőfényes délután bú­

csúzni jött hozzám. 
— Utazom fiam, megyek Debreczenbe. 
— Ne bomolj, tán csak nem ment el a szép 

eszed? 
— Utazom. 
— Miért? , 
— Mondtam, nem szerződöm. Hol anyám iránti 

nem méltányosak: mit várhatok ott én! 
Nem volt földi hatalom, mely visszatart 

hattá volna. 

Derék „Szatyi ur" barátom sok jó tulajdo­
nain kívül azonban egy fogyatkozással is különbö­
zik más collegájától; fél szeme hibás. 

Valami gyerekkorbeli jámbor m a g a v i s e ­
l e t n e k esett áldozatul. Ügyesen tudja e hiányt 
palástolni, melyet különben is csak közvetlen k ö : 
zelről vehetni észre. Néha azonban tőrül metszett 
humora saját fogyatkozásait is oda állítja a nézők 
mosolygó arcza félé. 

Egy vigjátékban tö r t én t , melyben valami 
nyárspolgárt személyesített. 

A nagyravágyó nyárspolgár egy fiatal köny-
nyelmü nemessel alkudozik annak ősi kastélyára, 
ki vérig sértve epésen ké rd i : 

— És mondja csak Benoiton ur, mit csinálna 
ön őseim kastélyával? 

— A mi a marquis ur kastélyát i l let t i , meg­
vallom önnek igy „ h á r o m s z e m k ö z t . * — —-

Persze ily rögtönzésre, egy kedvelt színésznél 
és szeretett pályatársnál nem csoda, ha a nézőtéren 
éljeneztek, a színfalak között pedig tapsoltak. 

Örökké sajnálom, hogy Szatyi ur talpra esett 
megjegyzéseit, velős mondásait föl nem jegyeztem. 

Egy romlatlan kedély üdítő melege sugárzott 
minden szavából. — E kedély kincses ház, mely 
tulajdonosát gazdaggá teszi, bár soha egy fil­
lére sincs. 

y 



2 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESHŐ. 

mán tisztában jővén avval, hogy a Biharmegye által 
legutóbb engedélyezett vasútvonal, rnely Nagyvá­
radnak Diószegen át Margittával való közvetlen 
összeköttetése mellőzésével Nagyváradot Székely 
híddal 8 Margittát Székelyhidon át Érmihályfalvá-
val kötné össze, a nagyváradi érdekeknek nem 
felelne meg, sőt azt, miután a forgalmat a közvet­
lenség által Debreezen felé terelné, határozottan 
veszélyeztetné (1) egyhangúlag magáévá tette Kuny 
hósy urnák az indítványát 8 elhatározta, hogy ez 
irányú véleményét, a lehető legbővebb okadatolással 
s oly kijelentéssel terjeszti a közgyűlés elé, hogy a 
tervbe vett vasút kiépítése, helyi s az Érmeliék 
vidéke érdekéből minden eszközökkel megakadá 
lyózandó lenoe. — t/J kerületi orvos. A 
Kőműves Antal lemondásával üresedésbe jött első 
kerületi orvosi állomásra főispán ur kinevezte Dr. 
P a l l a y M i k l ó s t , ki február 1-én meg is kezdi 
működését. — Vizsgálat. A minisztérium által 
elrendelt borvizsgálat a második kerületben i s— 
a hol a legtöbb vendéglő van — be van fejezve, A 
vendéglősök dicséretére legyen mondva, az egész­
ségre kártékony bor nem találtatott. — Szeren­
csétlen ember. Nádas Gábor, helybeli illető 
ségü egyén, kit a napokban az államvasút vonata 
az Ebes állomáson elgázolt s mindkét lábát kettŐ-
vágta, meghalt. Meghívás. A „Polgári-köra-nek 
f. évi febr. l-re összehívott közgyűlése a megjelent 
tagok csekély száma miatt megtartható nem lévén, 
az ujabb közgyűlés megtartására a folyó évi február 
8-kának d. e. 10 órája tüzetett ki. Debreezen, 1885. | 
február 2. Az elnökség. — Gerster JEtelka9\ 
a világhírű énekesnő, kit bátran helyezhetünk Patti 
mellé, Debreezenben a napokban időzött sógora. 
Stegtnüller urnák házában. — Az idei M£a-
zinczy-pályázat, melyet kaszinónk tűzött ki, 
számra és belbecsre nézve egyformán kielégítő. 
Különösen figyelmet keltett egyik a Madách „Ém 
ber tragoediája" és Goethe „Faustja" széptani 
jellemzésére irott tanulmány, melyet a birálók nagy 
dicséretekkel halmoznak el. É munka szerzője Vá­
s á r h e l y i Z s i g m o n d 4. th. és a „Hittanszaki 
Önképző-társulat Közlönyének" főmunkatársa. — 
Három millió téglára lesz szükség ez év 
folyamán az állami nagy dohánygyár építésénél. Ezt 
a roppant anyagot a város téglavetője fogja előállí­
tani. Azt a kérdést, hogy a mennyiség mikorra lesz 
készen, a városi tanács közelebb dönti el. — A 
gazdászbál, melynek díszes közönsége a múlt 
szombaton megéléokitéa „Bika" veudéglő termeit, 
látogatottság és jókedv tekintetében felülmulta 
elődeinek kivívott sikerét, ügy látszott, hogy nem­
csak a város intelligencziája, hanem a szomszéd 
megyék uri közönsége adott egymásnak találkozót. 
A merre a szem fordult csupa viruló arezokat lá­
tott. Még nem volt fél 10 óra, mindőn a szorongásig 
megtelt díszteremben a háziasszony, gr. Degenfeld 
József főispán neje, Csanak János bálelnök karján 
megjelent. A rendezőség kétszáz rózsabimbóból 
álló gyönyörű bokrétával ós díszes tánczrenddel 
lepte meg. A tánezrend aranyból vert szép művűj 
méhkast ábrázolt, rajta három ékkővel kirakott 
méhhel és benne az irónra csavart, atlaszra nyo 
raott tánczrenddel. Ugyanily művű, tiszta ezüstből 
készült tánezreudet nyertek a többi hölgyek is. A 
háziasszony mélyen kivágott, hosszú uszályu kék 
brokát selyem ruhát viselt, antik arany csipkével 
(régi családi ékszer) és finom ízlésű virággal dí 
azitve. Vállán kilencz águ koronát alkotó gránát' 
ékszer, nyakában keleti gyöngy, fején virág- éí 
tolldísz volt. A négyeseket 100 — 120 pár járta. A 
tour-tánezokat csak akadálylyal lehetett táaezolni 
A mulatság, melyben a tánezhoz katonai zenekar 
és Magyari testvérek zenéje játszott, reggel 6 óra­
kor ért véget. A tiszta jövedelem közel 700 frt. — 
Buy Mlona városunk e nemes hölgye tudvalevő­
leg 100 aranyat tűzött ki a történelmi társulat által 
a múlt évben kisebb kor- vagy életrajzra. A lejárat 
napjáig vagyis 1884. november 30-ig beérkezett 
összesen négy pályamű, éspedig két élet- és két 
korrajz. A birálók : dr. Pauler Gyula és Thaly Kál­
mán urak egyhangúlag a harmadik számú munka 
nak ítélték a dijat. A jutalmazott munka czime 
„Magyarország belállapota 1680-ban," Szerzője 
A c s á d y I g n á c z ismert hírlapíró. — Nagy 
rablás történt kedden fényes nappal a város 
kellő közepén. A reggeli órákban ugyanis a főtéren 
a R i c k l J ó z s e f üzlet helyiségében a kereskedő 
segédek szobájából mindenféle ruhaneműt elloptak, 
A tettest, Glück Ármin betörőt, másnap sikerült 
kézeekeriteni. 

-— Hymen. F r i e d m á n s z k y L a j o s , 
helybeli ifjú kereskedő múlt szombaton d. u. ve 
siette oltárhoz a helybeli kath. templomban K l e i n 
It ó z a kisasszonyt. 

Újdonságok. 
•— Welhivás a hajdumegyei és Debreezen 

sz. kir. városi tanintézetek tanáraihoz s tanítóihoz 
s a különféle egyletekhez és könyvtárakkal bíró 
egyesekhez 1 Keleti Károly orsz. statisztikai hiva­
tali főnök ur megkeresésében arra kért fel, hogy 
a tankerületemben levő jelentékenyebb, legalább 
az 500 kötet könyvnél többel bíró különféle iskolai, 
tanítói ós másféle egyletei, sőt a magánkönyvtárak­
ban (ha azokban több van 1000 kötetnél) levő 
könyvek számáróli kimutatását f. évi márczius hó 
végéig az orsz. statisztikai hivatalhoz küldjem fel. 
Fenuebbi hivatalos megkeresés folytán a Debre­
ezenben ós Hajdumegye egyes városaiban s közsé­
geiben levő felsőbb tanintézetek, polgári iskolák 
igazgató tanárait s az 600 kötet könyvnél többel 
biró elemi iskolák igazgatóit és felügyelőit, továbbá 
a tanítói testületek s a könyvtárakkal biró külön­
féle egyletek elnökeit azon egyes urakkal (kiknek 
1000 kötetnél több könyvük van) együtt, tiszte­
lettel van szerencsém felkérni az iránt, hogy a 
felügyeletük alá tartozó könyvtárakban levő köny­
vek számáróli kimutatást, szíveskedjenek f. évi 
márczius 15-ikéig hozzám beküldeni. — Ezen ké­
relmemre vonatkozólag bátor vagyok azon értesí­
téssel szolgálni, hogy az emiitett könyvtári kimu­
tatáshoz szükséges, s az orsz. statisztikai hivatal 
őnöke által kiosztás yégett hozzám <beküldött 

nyomtatványokkal a t. ez. érdemes araknak igen 
szívesen szolgálok; — ugyanazért azoknak átvétele 
végett méltóztassanak egyenesen hozzám fordulni, 
ki is kitűnő tisztelettel maradtam. — Debreezen, 
1885. jan. 29. — Kis s Józse f , kir. tanfelügyelő. 

— Az uj rendőrség alig egy hónapja 
működik megizmosodva s oiár is bebizonyult, hogy 
a reá fordított költség a város éB lakossága nyugal 
mában, a lopások, kihágások s más egyéb vétkek 
megszüntetésében nyilvánuló kamatozó tőke. — A 
mi rendőrségünk ilyen apparátussal is k e v é s Deb 
reezen városában; annál nagyobb elismerés illeti 
közegeit, hogy fontos és nehéz munkájukat oly 
buzgalommal igyekeznek megoldani. — Egy hó óta 
lopások, betörések, éjjeli csavargók száma teteme­
sen ritkul; ezen bűntények hősei nagyrészben ille­
tőségi helyeiken, vagy a dutyiban elmélkednek a 
multak felett, mikor még a legjobb akarattal mű­
ködő rendőrség csekély száma következtében sza­
badabban garázdálkodhattak. — A rendőrséget a 
városi lakosság teljes elismerése illeti meg műkö­
déseért 1 

—- Szinház. S z a t h m á r y Á r p á d szer­
dán kezdte meg nálunk vendégszereplését Szigeti 
Rang és mőd"-jában, s daczára az az napi szer-! 

felett kellemetlen időjárásnak, a színház teljesen 
megtelt s egykori kedvenezünket szűnni nem akaró; 
zajos tapssal fogadta a közönség. Szathmáry az 
öreg Bannait ábrázolta, azzal a rendkívül izmos 
művészettel, mely egyéniségét ez idő szerint párat­
lanná teszi, s a viharos ovácziók nyílt jelenetben 
is egymást érték. Kiváló momentumai voltak, mi­
dőn Clarisse (Krecsányiné) által megszégyenítve 
oda megy feleségéhez s elérzékenyedetten kér bo­
csánatot, a miért ily megszégyenítésnek kitette, 
továbbá, midőn az ifjú Bannait megrohanja, hogy 
megsemmisitse. Utóbbi jelenetet a drámaiasság oly| 
szokatlan erejével exequálta, mely oly mély benyo­
mást gyakorolt a közönségre, hogy a nyilt jelenés­
nél is szűnni nem akaró frenetikus tapsban tört ki, 
A vendégművész méltó párja volt Foltéoyiné, ki­
ben mint Erzsébet, az egyszerű, jóságos, derűs 
kedélyű és higgadt falusi nő szintén páratlan sze-
mélyesitőt bir. Szabó A. (Auenburg gróf) kisded 
szerepét oly művészi bravourral játszotta meg, 
mely dicsőségére válnék bármely kiváló művész 
nek. Kükemezey (Irma) itt-ott a naiv leányka 
alaphangját jól eltalálta. Kár, hogy arcza épen 
akkor válik kifejezéstelenné, mikor legtöbbet akar 
vele kifejezni. Azt a visszataszító attitude-öt (szeg­
letesen szétterpesztett kezek) még most is gyakorta 
használja. Ábonyi — noha meglátszott rajta itt-ott 

Ember tragoediája"-szülte kimerülés — igen 
figyelemre méltó jellemzetes alakítást produkált. 
Sajó (Sándor) és Krecsányiné (Clarissa) szintén 
sok igyekezettel játszottak. — C s ü t ö r t ö k ö n 
Szathmáry Á. 2-dik vendégjátékául „Kisasszony fe­
leségem" ez. operetté került színre, melyben a ven­
dég Palamedje óriási hahötára keltette minden 
lépten-nyomon a közönséget. Őrley Flóra (Marjo-
lena) kétszer sem játszott az idén olyan kitűnően, 
mint ez estén. 

— Mikor a macska hivatalos pe­
cséttel játszik. Debreezenben van egy bor­
mérő-társulat. Vannak tudvalevőleg korcsmárosok 
is, a kik fölött az a bizonyos társulat drákói szi­
gorral őrködik. Ennek előrebocsátása után könnyű 
megérteni az alábbiakat. X-nek bora érkezett a 
„hegyről." A bőrt ideiglenesen a kamarában he--j 
lyezte el, s ugyanott pecsételték le a hordó nyilasát! 
is a társulat nagy férfiai. A hordó fölött levő ge­
rendába disznó-hus volt felaggatva szárítás végett. 
A kamarában sok egér volt, a házimacskát tehát) 
éjszakára becsukták, hogy pusztítsa az ő számára 
eremtett állatokat. A macska azonban ugy találta, 

hogy Ízletesebb egy sodor, mint egy egér-ezomb, s 
a hordó tetejéről ugrálni kezdett a magasan függő 
csemege után. E közben — nem ismerve a hivata­
los pecsét természetét —- lerúgta a lenge papirra 
csepegtetett vias?kot, s ezáltal gazdájának nagy 
kellemetlenséget okozott, mely, szerencse, hogy tíz 
frt birság lefizetésével véget ért. 

— Rablás. Szatmárról írja levelezőnk — 
kir. törvényszók hivatalos helyiségeibe január 

30-ról 31-re hajló éjjelen eddig ismeretlen tettesek 
betörtek. A tolvajok az I. számú szoba kályhafütő 
lyukon hatoltak be a helyiségbe, kiszedték a kályha 
mellőli téglákat. A wertheim szekrény alá petróleu 
mot öntve, s azt meggyúlva, tüzet raktak, de siker­
telenül, a szekrényt álkulcscsal sem sikerült ki­
nyitni. Az összes hivatalos helyiségeket bejárták s 
ott minden irományt összehánytak; az elnöki szo­
bából elvitték az elnöknek 50 frtos kabátját, re-
volvert, az egyik aljegyzői hivatalból a felülbélyeg 
zőt és egyéb apróságot. Az épület erkélyén több 
rétü spárgáu leereszkedve meuekültek. Történt ez 

főtéren, a legélénkebb helyen. Megjegyzendő, 
hogy éjjel a törv. széki épület fobejáró kapuja alatt 
esteli 8 órától őr nem áll. Eddig több gyanús 
egyént fogtak be. 

- Panasz. Több kis-várad-utezai polgár 
ós háztulajdonos ismét panaszt tett nálunk azért, 
hogy a katonák, sőt még a czivílek is széltére 
használják lóháton a gyalogjárdát s csak közelebb 
is egy privátdiener megvadult lova kevésben inult, 
hogy el nem gázolta az iskolás gyermekek csoport 
ját; a járó-kelők pedig minden lépten-nyomon 
kónytelenittetnek letérni a gyalogjárdáról a sárba, 
"* e jogos panasz rendesen megújul. Ideje volna 
azért, ha hatóságunk egy erélyes átiratban fölkérné 

katonai hatóságot, hogy szigorú parancsban 
figyelmeztesse a katonaságot, miszerint lóháton a 
gyalogjárdát ne használják. Különben minden adó­
fizető polgárnak joga van bárkit is megszólitani, 
sőt a járdáról is leteríteni, ha j — gyalogjárdára 
lóval tér fel. 

— Hirdetmény. Ezennel közhírré tesz-j 
szűk, hogy f. évi február hó ö-ikótől kezdve a 2911.! 
és 2912. sz. omnibusz vonatok H.-Böszörmény ésj 
H. -Dorog állomások közt fekvő 9. sz. őrháznál fel-1 
tételesen, ha t. i. utasok fel- vagy leszállnak, meg,! 
állani fognak. — Ezen megállóhely „Vidi puszta" j 
elnevezést nyert, megjegyezvén, miszerint az ott 
felszálló utasok és feladott podgyász a dijak utáh-
fizetése mellett szállíttatnak. — Emiitett vonatok 
közlekedésére megyegyezzük, miszerint a 2911. sz., 

vonat délelőtti 7 óra 36 perczkor és a 2912. sz. 
vonat délutáni 5 óra 12 perczkor érkezik „Vidi 
puszta" megálló helyhez. —- Miskolcz, 1885. jan. 
29-én. — L a b e 1 üzletvezető. 

— Pályázati hirdetmény. A Debre­
ezen sz. kir. városánál rendszeresített egyik ker. 
orvosi állomás, mely. négyszáz (400) forint évi fize­
tésből álló javadalmazással van összekötve —- f« 
évi márczius hó 12-iki rendes bizottsági közgyű­
lésen lévén betöltendő;— felhívom mindazokat, 
kik ezen állomást elnyerni óhajtják, hogy okmá­
nyaikkal felszerelt pályázati kérvényeiket, hozzám, 
mint a kijelölő bizottság pluökéhez f. évi márczius 
9-ik napjának esteli 6 órájáig benyújtsák.—• Deb­
reezen, 1885. február 3. — Gr. D e g e n f e l d J ó ­
zsef főispán. , i 

— Brutalitás. A szinház „Penna" ku-j 
tyája, melynek páratlan hűségéről és ragaszkoclá | 
sáról múltkori számunkban irtunk, brutális kezek 
áldozata lett. Szemtanuk beszélik, hogy a szegény 
állatot egy, magát uri embernek nevező egyéniség 

kinek nevét csakis személyes kíméletből nem 
irjuk ki, bezárta egy ketreezbe s egy kis kézi 
flobert-pisztolyból addig lövöldözte, mig a szegény 
állat a lO-r-15-ik lövésre kiadta páráját. Az ily vad 
brutalitás méltó jellemzését még egyszer mondjuk: 
csakis s z e m é l y es k i m é i e t bői h a l l g a t ­
j u k el. 

— Málkrónika. A d e b r e c z e n i k e-
r e s k e d ő t e s t ü l e t saját házalapja javára f. évi 
február 28-kán a „Bikaa szálloda dísztermében 
tartandó t o m b o l a e s t ó l y t rendez. — Az ö n k. 
t ű z o l t ó - e g y l e t f. hó 21-kén társas-mulatságot 
fog rendezni, — T o r n a - e g y l e t február 22-kén 
tánezvigalmát rendez a Korában. -— C z i g á n y 
bál. A Magyary testvérek zenekara a folyó február 
hó 15-kón nagy czigány bált rendez, melyre a meg 
hivók legközelebb szétküldetnek — A k o v á c s 
i f j u's-á g által f. évi február hó 7-kén a Korona 
szálloda termében zártkörű tánezvigalom tartatott 

— üusztriai különlegesség. 30 évi 
tapasztalat bebizonyította, hogy egyedül MOLL 
v a l ó d i S e i d l i t z p ó r a használható eredmény­
nyel minden emésztési nehézségekből eredő gyo­
mor fájdalmaknál és székrekedésnél. Dobozonként 
egy o. é. frtért kapható. Szétküldés naponta után 
véttel. A. MOLL cs. kir. udv. szállító, gyógyszerész 
által Bécsben Tuehlauben 9. — A vidéken minden 
gyógyszer tárban és f üszerkereskedésben, határozot­
tan MOLL készítménye ennek gyári jelvényével és 
aláírásával kérendő. — Debreezenben kapható dr. 
Rothsehnek V. Emil és Göltl Nándor gyógyszertá­
raiban. 

— A téglaszükséglet oly nagy lesz az 
idén, a minő talán még nem volt. A dohánygyár s 
a kaszárnyák épitése majdnem öt m i l l i ó darab 
téglát igényel; már pedig a magán építkezések is 
rohamosan fognak megindulni. A városi körke 
mencze, egy magán tulajdonos gyára, s a város 16 
téglavetője fogja majd a roppant anyagot előál 
litani. 

— Milyen öltözékben menjünk szin 
házba. Ezt a kérdést tárgyalták a főrangú körök i 
színházi idény beálltával a fővárosban. Beható 
tanácskozás után az előkelő világ a következő 
megállapodásra jutott. Páholyokban csakis estélyre 
való öltözékben, más helyre a hölgyeknek látogató 
öltözékben kalap nélkül, a férfiaknak szalonru­
hában (I) vagy legalább is sötét kabátban illik meg­
jelenni. 

— Színházi műsor. V. „A falu rossza"' 
(Szathmáry Á. 4-ik vendégjátéka.) H. „Sabin nők" 
(Szathmáry Á. 5-ik vend. játéka.) K. „Boccaccio" 
(Őrley Flóra jutalomjátéka Szathmáry Á. közre­
működésével.) Sz. „Sabin nők" (esetleg „Falstaffj 
Jankó" Szathmáry k. 6-ik vend. játéka.) Cs. „k két 
Rantzau" (Szathmáry Á. utolsó vendég- ós jutalom 
játéka.) P. „Ember tragoediája." Sz. „Gasparone/ 
V. „Lumpáezi Vagabundus." H. „Kárhozat útja' 
(Karczag V. 5 felv. drámája. Itt először.) K. „ A 
szamárbőr" vagy „Schneider Fáni." 

— Halálozás, 

V e g y e s . 
— Hamisitott fekete selyem. Éges­

sünk meg egy darabkát azon szövetből, melyből 
vásárolni akarunk és azonnal a netaláni hamisítás 
kitűnik, valódi tisztán festett selyem azonnal össze 
sugorodik, hamar elalszik ós egész világosbarna 
színű hamut hagy hátra, — hamisitott selyem ellen­
ben, (mely csakhamar zsíros ós töredékes lesz) 
lassan tovább ég, nevezetesen szálai tovább égnek 
(mikor a festékkel tulterhelvék) sötétbarna hamut 
hagy hátra, mely a valódi selyemmel ellentétesen 
nem göndörszik, hanem görbül, a valódi selyem 
hamuja össze szoritva szétmálik, a hamisitott nem 
malik szét. A G. Henoeberg (királyi udvari szállító) 
selyem gyári raktára Zürichben, szívesen küld min­
tát valódi selyméből bárkinek és szállít házhoz 
egyes ruháknak valót és egész végeket vámmente­
sen, vám beszámítás nélkül. Egy levél a Sweizba 
10 krba kerül. 

— Villanyos világítás. Nagy örömmel 
jelentjük a tudomány- és iparterén elért eredményt 
és ez azon eset, mely a napjainkban a napi rendre 
került villanyos világításra vonatkozik. Most azon 
kedvező helyzetben vagyunk, hogy ez előbb elért 
eredményekhez ujabb elöhaladást jelezhetünk. — A 
búvárlatok és kísérletek alapján, melyeket E.L. 
R ó u s s y uraknál V e v e y b e n , a Gilámont-féle 
malmok birtokosainál, hol az Edison-féle villanyos 
világítás ugy a tulajdonosok, mint a személyzet 
legnagyobb megelégedésére használtatott, a neve­
zett intézetben sikerült oly eszközt létesítenünk, 
mely által sikerült minden egyes lámpának világító 
erejét tetszés Síerint megváltoztatni, s ez által 
azon helyzetbe jutottunk, hogy mindazoknak, kik 
a villanyos világítás iránt érdeklődnek, tudomá­
sukra juttathatjuk, hogy egy szabályozó készülék 
áll a villanyos forró világitásu lámpáknak rendel­
kezésére, melylyel minden lámpa fény-képessége 
tetszés szerint szabályozható, a mint ez a gázlám­
páknál már régen lehető volt. —A Roussy-féle 
szabályozó készülék, vagy a hogy ez neveztetik; 
„moderátor," oly tökéletesen és oly egyszerű mó­
don fejti meg a czélzott feladatot, hogy ezen 
ralálmányt „Columbus-tojásá-uval lehet összehason-
iitani. Mi személyesen meggyőződhettünk arról, 
hogy a Roussy-féle moderátorral ellátott Edison-
féle lámpák fénye a lángpirostól a természetes 
fényig (8 vagy 16 gyertyafény) tetszés szerint 
megváltoztatható s ezen világosság a lámpának 
többé vagy kevésbbé való lecsavarása által állan­
dóan, sőt változhatlanul megtartható. A mecha­
nizmus egyszerűsége megengedi, hogy ezen, a mo­
derátorral ellátott lámpatartók csaknem ^egyenlő 
írakon adhatók el a közönségesekkel. — Örömmel 
jelenthetjük továbbá, hogy e fontos és szabadalmas 
találmány igen czólszerüen árultatik, a legjobb 
Kezekbe van letéve, a mennyiben az A. de Meu-
fon & Ouénod genfi czég (villanyos világítási 
Készítmények gyára) a nevezett moderátorok és 
íámpatartók előállítását átvette.— A Roussy-féle 
szabadalomnak árulása azon társaságoknak enged­
tetik át, melyek a villanyos világítás behozatalával 
foglalkoznak s melyeknek jól felfogott érdekükben 
áll ezen javítást kiaknázni. E. Immer-Schneider, 
mérnök Conseil ur Genfben, megbízatott, bogy az 
érdeklődőknek kívánatára a szükséges felvilágosí­
tással szolgáljon. 

| STE1NHARDT J. | Arad 
város n a g y h í r ű r a b b i j a, az első úttörő, ki a 
hitszónoklatot magyar nyelven tartotta meg, e 
héten Aradon elhunyt. Temetése óriási részvétj 
mellett ment végbe, s a gyönyörű hitszónoklatot 
Löw E. szegedi rabbi tartotta. Temetése alkalmá­
val a város összes harangjai zúgtak vallás feleke­
zeti külÖnb8ég[nólkül. 

— Helyi vasút. A nyári használatra ren 
delt személy-szállító kocsik száma még kettővel 
szaporittatni fog, s igy 8 kocsi (két vonat) lesz Í 
közönség szállítására forgalomba hozva. — Uj m e 
ne t r e n d is lép életbe e hó 20-ka körül, tekintet­
tel a hosszabbodó estékre. 

— A közúti vasúton utazó közönség 
bizonyn-yal örömmel fogadja az igazgatóság azon 
intézkedését, hogy a vasút a rendes megálló helye­
ken kivül, bárhol is megállítható, ha valaki fel akar 
szállani és a vasút érkezésekor előre int a kalauz­
nak vagy a gépésznek. 

— Szerződtet és. Mint színházi körök­
ben beszélik, Somló S á n d o r és neje Vad nay 
V i lma , a szegedi színtársulat tagjai Krecsányi-
hoz szerződtek a jövő évre s a szerződést már 
alá is irták. E kitűnő akviziczióhoz velünk együtt 
bizonyára szívélyesen gratulál a közönség is. 

— Meghívó. A debreczeni izr. betegse-
gélyző nőegyletnek f. hó 8-kán d. u. 3 órakor Dr, 
Popper Alajosné lakásán tartandó választmáöj>i 
ülésére. Az e l n ö k s é g . 

— Mincs. A városi házak után járó faillet-
ményből eddig közel ötezer méterölet váltottak ki, 
ölenként 9 írtjával. A mint a számok mutatják, a 
városnak, erdei után igen szép bevétele van. 

A sorozásra a meghívókat legköze­
lebb küldi szét a kapitányi hivatal katonai ügy­
osztálya. A sorozás márczius hó elsején kezdődik 
meg az első korosztálybelieken. 

Közhírré tétetik * hogy H.-Do-
roghon az országos vásár 1885. február hó 12-kén 
tartatik meg. — Debreezen, 1885. feruár hó 
2-dikán. 

Különféle. 
JEgy orvos kísérlete saját ma­

gán. Dr. Beyer limbergi (alsó-ausztriai) gyakorló 
orvos következőket írja a Brandt R. gyógyszerész 
svájezi labdacsaival tett kisérletéről: „A hozzám 
megpróbálás végett küldött svájezi labdacsokkal 
(70 kr egy dobozzal a gyógyszertárakban) maga­
mon tettem kísérleteket s a legjobb eredménynyel." 

— Egy aggctsvtó betegség, melyben 
számtalan osztály szenved. Ezen betegség jelenték­
telen gyomorbajjal kezdődik, ha azonban elhanya­
goltatik, kiterjed az egész testre, megtámadja a 
veséket, a májat, a mellmirigyeit, szóval az egész 
mirigy-rendszert, elannyira, hogy az általa megle­
pett valóban szomorú végzetnek van kitéve, míg­
nem végre a halál megmenti kínjaitól; — Ezen 
betegség igen gyakran más betegséggel tévesztetik 
össze, de ha az olvasó az alább következő kérdése­
ket intézi magához, akkor képes leend megítélhetni, 
ha vájjon szenved-e ő ilyen bajban vagy sem. — 
Érzek-e én étkezés után gyomornyomást, fájdalmat 
vagy légzési nehézségeket? Nem lep-e meg bizo­
nyos tompa, nyomasztó érzés, álmosságtól kisérve ? 
Neme zárgások a szemeim? Nem-e gyülemíik reg­
gelre az inyen és fogakon stirü ragadós nyák, rossz 
szájíz kiséretébnn? A nyelv bevonva? Nincs-e a 
jobb oldal felfúvódva, mintha a máj meg volna 
dagadva? Nincs-e dugulás jelen? Nem-e szédülök 
el, ha fekvőhelyzetemből hirtelen felegyenesedem ? 
A húgy kiválasztás csekély és setétszinü-e s rövid 
állás után nem-e hajay üíledéket maga után? Nem-e 
poshad meg az étel a gyomorban mindjárt az evés 
után, s neo5-e keletkezik puffadás és felböfögös? 
NincsejQ-e gyakori szívdobogásom? Ezen különböző 
kordinetek jóllehet nem lépnek mind egyszerre fel, 
de a beteg egymásután szenved azokban, azon 
mérvben, a mint a borzasztó betegség előbbre 
halad. Ha a baj már régi, akkor rövid száraz köhö­
gés lép fel, melyet később kiköpések követnek. A 
kór nagyfokú előrehaladásával a leibőr piszkos 
barna szint ölt, s a kezeket s lábakat hideg tapadós 
izzadság borítja. A máj és vesék ama kóros álla­
potának előbbre haladtával csúzos fájdalmak állnak 
be, melyeknél a rendes gyógykezelés már teljesen 
sikertelen. Ezen baj emésztetlenségből vagy emész­
tési gyengeségből származik, melyet egy kis adag 
alkalmas gyógyszer bevételével elháríthatunk, ha 
azt mindjárt a kór felléptének kezdetén alkalmaz­
zuk. Ennélfogva felettébb fontos, hogy a baj mind­
járt legelső fellépésekor helyesen kezeltessék, miu­
tán ekkor még egy kis adag gyógyszer is elegendő 
a baj orvoslására; sőt még ha már a baj befészkelte 
volna is magát, a valódi helyes gyógyszerrel még 
akkor is mindaddig fel nem kellene hagyni mig a 
! l aL! e g í Í S e b b n y ° m ^ Í ! el nem tünt' m i ? »z ^vágy 
ismét vissza nem tért, 
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ismét tökéletesen helyre nincs állítva. — Ezen 
betegség ellen a legbiztosabb s leghathatósabb szer 
elvitázhatlanul a „Sbáker-kivonat,tt növényi ké­
szítmény, mely az alább felsorolt gyógyszertárak 
mindegyikében megszerezhető. Ezen kivonat a bajt 
alapjában támadja meg, s azt gyökerestől kiirtja a 
testből. — Oly egyéneknek, kik dugulásban szen­
vednek a „Seigel-iéle hashajtó labda* 
csokra" van szükségök, a „Shaker-kivonattal" 
kapcsolatban. A Seigel-féle hashajtó lah» 
daesoU meggyógyítják a dugulást, elűzik a lázt 
és a meghűlést, megszabadítanak a főfájástól s el­
fojtják az epekiömlést. Ezek a legbiztosabb, leg-
kellemetesebb s egyszersmind a legtökéletesebb 
labdacsok minden eddig készítettek között. A ki 
ezekkel csak egy kísérletet is tett, azok használatát! 
bizonyára nem fogja abban hagyni. Enyhédeden B| 
minden legkisebb fájdalom előidézése nélkül hat.— 
Ára egy palaczk „Shaker-féle kivonatnak" 1 frt 25 

kr, 1 doboz „Setgel-féle hashajtó lahda-
c$oknaí&u 50 kr. — Magyarországi főraktár : 
Budapest, T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára király-
utcza 12. Debreczenben dr. R o t s c h n e k V . Emi l , 
V e c s e y V i k t o r , és G ö l t l N á n d o r gyógy­
szertárában. 

— Eladó : egy h á z, pgy n y i 1 a s s z ő 11 ő 
és k é t b o g l y á s k a s z á l l ó igen kedvező fel 
tételek mellett. Értekezhetni: Z i c h e r m a n n H 
k ö z v e t i t ő i n t é z e t é b e n . (278.) 

Felelős szerkesztő: Tóth Jjásxló. 

Főmunkatárs : Sipos Mtálint. 

Kiadótulajdonos : Zichertnan H. 

VILMOS LAJOS 
borcsarnokában 

kitűnő érmelléki borok 
k a p h a t ó k . 

Uj hegyi 1 liter . . . . . . 20 kr. 
1882-diki ó asztali 1 liter . . 26 kr. 
1883-diki bakar 1 liter . . . 36 kr. 
1880-diki bakar 7 deci 1 üveg . 50 kr. 

Btdirailidi 
orvos - , sebész- , t udor - , szülész- , 
műtő- , m. k i r . h o n v é d tö rz so rvos , — 

lakását állandóan Czegléd-utcza 25 67-ik számú 
saját házához — előbb Némethi-ház tévén át; 
rendel betegeknek naponta délelőtt 8—9-ig, 
d.u. 2—3-ig; szegényeknek mindenkordij nélkül. 

III. KEREKEN L. 
o r v o s t u d o r , 

rendel naponta délelőtt 8 ó r á t ó l 10- ig 1 

délután 2, ó r á t ó l 4-ig". 
N a g y - C s a p ó - u t c z a 315. sz . a. 

(Héczei-Szabó-féle házban.) 
Különösen, gyermek és női ba jokban , 
fül- gége-és i degbán t a l r aakban szen­

vedőknek ajánlja gyógykezelését. 
5JBF* Szegényeknek ingyen. T K ! 

Mi®*fíeMmémyt. 
Az alföldi takarókpénztár részvénytársulat Debreczenben 

a XII. évi rendes közgyűlését 
folyó év i f eb ruá r hó 15-kén dé le lő t t 10 ó r a k o r a z i r oda h e l y i s é g é b e n 

tartja meg; melyre a t. ez. részvényesek tisztelettel meghivatnak. 
T a n á c s k o z á s t á r g y a i : 

1. Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése. 
2. A zárszámla beterjesztése és a nyeremény mikénti felosztása iránti intézkedés. 
3. Hat igazgatósági tag megválasztása. 
4. A jegyzőkönyv hitelesítésére 2 részvényes tag megválasztása. 

Debreczerj, 1885. január hó 26.! . A 2 5 igTQjSZSgfa/fcÓSÉljfg". 

UjonDan berendezet t 
rasser-, festék-, csemege- és ásványvíz-

kereskedésemben 
főtér, Hajdu-ház, a „Bika" szállodával szemben. 

Ajánlom legjobb minőségű fűszer-áraimat. 
Nagy választékban finom z a m a t a va lód i cuba- , mocea- , a r a n y - j á v a - , 

g y ö n g y - , ceylon- és p o r t o r i k ó - k á v é k a t , 

IP1P* Naponta friss pergelt és darált kávét. * ^ | 
Valód i orosz és ohina i c s á s z á r k e v e r é k , pecco -v i r ág , fekete-

o a r a v a n , n a r a n c s , s o ű c h o n g és congo t h e á t . 

Minden fajta valódi angol ós magyar thea-süteniényt. 
A n a n á s , j a m a i c a i , c u b a és h raz i l l i a i - rumot , legfinomabb l i queu röke t . 

Több féle fehér és vörös pecsenye, angol és spanyol T b o r o l t a t . 

Groi, ementhai, stracino, gorgonzola, imperial, hagenbergi és pármai s a j t o t . 

Szepességi legjobb minőségű főzelékeket, l e q u a r t , d i ó t , m á k o t (darálva is.) 

1Í1P „István" gözmalmi liszteket * ^ £ 
napi árjegyzék szerint. 

M i l y és H o a x L e t g y e r t y á t minden nagyságban. 

Valódi amerikai SZALON PETRÓLEUMOT. 
Továbbá minden fűszer-űzléthez tartozó árukat legjobb minőségben és 

legelőnyösebb árak mellett ajánl 
tisztelettel 

(545) 7 - ? André Károly. 
;x>oooooooooooocxxxi: 

Nincs többé fogfájás, 
hogyha használtatik a 

a tiszteletreméltó Benediktinus atyák készítménye, 
a Soulaci apátságban; "ÜlSf 

a mely szer 1373-ban talál tatot t fel, Boursand M>éter prior által 
és a mely később Maguelbonne prior ur által lényegesen tókélete-
sebbittetett . 

Ez utolérhetetlen szer a fogak tisztításához és konzerválásához,— 
a foghus erősbitéséhez és megsemmisíti a borkövet, megóvja a fogakat 
az elromlástól. — A lehellel rossz szagának elűzésére minden másféle 
fogviznél hatalmasabb az Elixir. Ép ezért minden magas rangú körök­
ben az egész világszerte használtatik. 

Főügynökség : Bordeauxban (Francziaország) Seguin, 3 rue Hu-
gerie. Debreczenben: Selrwarcz M. Benő férfi divat-termében ; 
és Kerekes riiszmű-, Rót t L. férfi divat üzletében. (503) 10—52 

:xxxxxxxxxxxxxxxxxixxx5 
mxxxxxiccasccccccccc^ 

p K . á v < . ' I s á x » ¥ í í H « l é g l ő tulajdonosokat, valamint a nagyérdemii közönséget tisztelettel érlesitem, hogy 
o l i i n a - e z ü s t , a l p a c o a ó s o z t i s t ö z ö t t o r o z 

• gyártmányaimból I>e l> reczen és v i d é K é r e 

S^EPESSY és KEREKES uraknál 
DEBRECZENBEN teljes felszerelt raktárt tartok, a hol a china-ezüst asztali és csemege k e s é k , v i l l á k * 
k a n a l a k ; í á l e z á k , t b e a - f t a i m á k , t h e a - ü s t ö k , kávés- és t e j - i b r i k e k , csemege asztal-
f e n t e t e k , karos és egyes g y e r t y a t a r t ó k , c z ú k o r - s x e l e n e z é k , t f c e a - s z ü r ő k , serpohár-

y t á l e z á k , kenyér -kosa rak , bávéVfiiidzsáit, ioillette t ü k r ö k stb. Minden e nemű 
k i n á z a s i t á s i és h á z t a r t á s i czikkek, saját b é c s i g -yár i a r a i a m o n kaphatók. 

Tisztehttel 
Levélbeli megrendelések H e r r m & n n J . Xi. 

^ „ S z e p e s s y és K e r e k e s D e b r e c z e n " china-ezüst-aipacca ércz-gyáros 
ezimezve intézendök. cs. k. udvari szállító. 

(12.) 4—4. 

Van szerencsém a n. ó. közönség szíves tudomására hozni, hogy ezegléd-utczai 
„Komló" kávéházamat a SQ»S-'UL"fcOS5éL"fc»aj (Fried-ház) Vilmos La jo s ur 
sör c s a r n o k a mellé a 

czimezve helyeztem át. 
Kiváló tisztelettel 

£ 5 t e i x i L á s z l ó 

(44.) 1—1. kávés. 

368. k. b. szám. ... ___ Hirde tmény . 
A nagyméltóságú m. kir. közmunka s közlekedési ministerium az 1884. évi de-

ezember hó 15-én kelt 44,156. számú rendeletével a debreczen-nyiregyház-csapi hadászati ut, 
Debreczen szab. kir, város területén átvonuló 9.57 kilométer hosszú szakaszának kiépitését 
72,500 forint összeg erejéig engedélyezte. 

A fent emiitett munkálat foganatosításának biztosítása czéljából, Debreczen sz. kir. 
város közigazgatási bizottságának 368. k. b. számú megbízása folytán, az 1885. évi február 
hó 11-dik napjának délelőtt 10 órájára Debreczen sz. kir. város, városházának nagyter­
mében tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálat végrehajtásának el­
vállalására vonatkozó, az engedélyezett költség után számítandó s a részletes feltételekben 
előirt 5 % bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap délelőtt 9 % órájáig sz. kir. 
Debreczen város polgármesteréhez annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a később 
érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki művelet és részletes feltételek a 
magy. kir. államépitészeti hivatalnál (Kádas-utcza 1895-dik sz.) a rendes hivatalos órákban 
naponkint megtekinthetők. 

Debreczen, 1885. év janrár hó 15-kén. 

Simonffy Imre, 
(30) 2—2. kir. tanácsos polgármester. 

PSERHOFER J.-féle 5 5 £ Singerstr. 15. 
zum 

„gold. Retchsapfel1 

XTó-n'f-Scíiy'f-i'f-rv 1 Q \\r\ a r»arVlr e£előtt egyetemes labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes 
V e r U . S Z U . l i O ± a U U . c L U ö U & j 0 g g a , m e j r é r d e m | i b ) miYel csakugyan alig létezik betegség mely­

ben e labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna A legmakacsabb esetekben, melyekben 
minden egyéb szer sikeretlenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor s a legrövidebb idő alatt teljes gyó­
gyulást eredményeztek 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr. 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr. bérmentetlen utánvét 
mellett megküldéssel 1 frt i 0 kr. (egy tekercsűéi kevesebb nem küldetik szét) Posta úton való megküldések 5 írton 
alól csakis az összegnek postautalvány mnlíetti beküldésével eszözöltetnek, nagyobb összegeknél utánvétel mel­
lett is. — Számtalan levél érkezett, melyek írói hülát mondanak a labdacsokért melyeknek a legkülönbfélébb és 
legsúlyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köszöni. A ki csak egyszer kísérletet tett velük, tovébb 
ajánjja. A számtalan köszönő iratok közül ide mellékelve közlünk néhányat. 

"ki legmélyebb hálánkat. Az ön pilulái sok betegségben, 
mely ellen semmi más szer nem használt, a legcsodásabb 

Waiholler az Ybba mellett 1880. november 24 
Nyi lvános k ö s z ö n e t f 

Tekintetes ur ! 1862-tő óta szenvedem aranyeres 
beutalómban és hugyrekedésben; orvosoltattam is ma­
gamat, de minden siker nélkül, bajom mind roszszabbi 
ált ugy hogy idő multával heves hasfályást is éreztem, 

(a belek összesugorodása következtében ;) teljes élvágy 
talansíg állvtt be, s mihelyest csak a legcsekélyebb ét­
ket vagy egy korty vizet nyeltet us le, alig bírtam a pnf-
fadás, nehéz zihálás és fuladozás miatt egyenesen állni, 
mígnem végre az ön, csudálatos hatású vérttszlitó lab­
dacsai használatához folyamodtam, melyek nem sévesz-j 
tették el hasasukat, s engemet csaknem gyógyithallan 
bajomból tökéletesen megszabadítottak. — Minek követ­
keztében én a tekintetes urnák vórtisztitó labdacsai s 
más egyéb erÖBitö gyógyszereiért nem győzöm hálám s 
elismerésemet elegendőképen kifejezni. — Kiváló mély] 
tisztelettel Oelingrer J á n o s * 

Tekintetes ur 1 Oíy szerencsés voltam véletlen az 
ön vértiszlitó lapdacsaihoz juttatni, melyek nálam csoda-' 
kat müveitek 1 — Évek óta szenvedtem fogfájás és szél 
büdösben, egy barátnőm az ön kitűnő labdacsaiból áten 
gedett nékem 10 darabot, s ezeu 10 drb labdacs engem 
oly teljes tökéletesen helyreállított, hogy az valódi csoda. 
— Köszönetem melleit kérek még 1 csomagot küldeni. 
Prizka, 1881. márcz. 13. l*a r r A n d r á s . 

[ i l z , 1874. jul. 2. Mélyen tisztelt P s e r -
h o f e r u r ! Én és sokan mások, kik az ön „vérlisztitó-
pilulá'nak" egészségünket koszönjük, írásban fejezzük 

gyógyerőt tanúsították. A nők vérfolyásánál, rendetlen 
havi-tisztulásnál, hugyrekedésnél, gilisztánáj, gyomor­
gyengeség- és gyomorgörcsnél, szédülésnél ós sok 
egyéb bajnál gyökeresen segítettek. Teljes bizalommal 
kérek még 12 tekercset. Mély tisztelettel 

H a u d e r Huáuroly. 
Tekintetes url Előre bocsájtYa azt, miszerint valo-j 

szinülcg valamennyi gyógyszere hasonló jósággal bír, &% 
ön hirea fagybalzsamával, mely családomban több 
idült fog-daganatnak gyorsan véget vetett, daezára va-| 
lamennyi úgynevezett egyetemes szer iránti bizalmat-j 
lanságomnak, elhatároztam magamat az ön vértisztitó 
lapdacsaihoz folyamodni, hogy ezen apró golyóbisok se­
gélyével megostromoljam régi idő óla tartolt aranyeres 
bántolmamat. Egyáltalában nem restellem önnek meg­
vallani, miszerint régi bajom négy "heti használat után 
tetjes tökéletesen megszánt, s ón ezen labdacsokat isme­
rőseim körében a legbuzgóbban ajánlom. Az ellen nincs 
egyáltalában semmi ellenvetésem, ha ön ezen soraimat, 
— jól lehet névalájrás nélkül — nyilvánosság elé óhajljs 
bocsátfliii. Bécs, 1881. febr. 20. Mélytiszteleltel T . H , 

C s e n c y , 1874. május 18. Tekintetes ur ! Mint­
hogy az ön „vértisztitópiluláli" feleségemnek, a M évek 
óla idült gyomorhajban a csuzban szenvedet, nemcsak 
visszaadták az életet hanem uj ifjú erőt is öntöttek belé,j 
más hasonló betegségekben szenvedők kérésére még hét 
tekercs ulánvétel melldtti megküldésére kérem föl. 

Mély tisztelettel Spisstel t B5al»*s, 

Amerikai köszvény-kenöcs, gyorsan és biztosan 
ható kétségtelenül legjobb szer minden köszvény és csú­
zos baj, nevezetesen hófgerioczbaj, tagszaggatás, görcs, 
ideges fogfájás, fejfájás, tülszaggatás stb. stb. ellen 1 frt 
20 krajezár 

Cll í l iai tOÜet te-SZappan, a legtökéletesebb a szap­
pangyártás terén. Használata után a bőr bársony sima 
lesz és igen kellemes szagol tart meg. Igen sokáig tart 
és ki nem szárad. Egy darab 70 kr. 

F a g y - b a l z s a m , P s e r h o f e r J.-tól, évek óta legbiz­
tosabb szernek van elismerve, minden nemű fagybajokj 
és idült sebek stb. elten, i tégely 40 kr: 

Élet-cssenczia (prágai cseppek, svéd csep­
pek,) megromlott gyomor, rósz emésztés, mindenemü 
altesti bajok ellra, kilüő báziszer. E y üvegcse 20 kr. 

P o r l á M z z a d á s e l l e n . Ezen szer a lábizzadást, az 
ez által keletkező kellemetlen szagot, eltávolítja és épen 
tartja a lábboljt, ez ártalmatlan szernek van bebizonyul­
va. Egy doboz ára 50 kr. 

George PatePektorale-ja, sok év óta einyáikáso-
dás, köhögés rekedség,hout, mdll- éstüdöbajok gége-
kántalmak ellen legjobb és legkellemesebb segéd sze­
rek általánosan elismerve. 1 doboz ára 50 kr, 

Tannochinm-kajkenőes, Pserhofer J.-tól, 
évek óla orvosok és laikusok által valamennyi hajnö­
vesztő szer között a legjobbnak ösmerve. Egy csinosan 
kiállított nagyszelencze 2 frt. 

Egyetemes tisztitó-só,B uli rich A. W.- tói. Ki-
tüö háziszer megzavart emésztés minden következmó-
nyei, u. m. fejfájás szédülés, gyomorgörcs, gyomorhéj| 
aranyér, dugulás stb, ellen' 1 csomag ára 1 fr. Valamennyi franczia különlegességek vagy raktáron tar tat ik , vagy kívánatra 

pontosan s a legjutányosabban beszereztetik. .. ' ' 
A fentebbi különlegességek kaphatók Debreczenben Dr. Rotlisclmek V. E. gyógyszertárában. 

(436 . )11 - -12 . 

http://erU.SZU.liO


DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Ügynökök kerestetnek 
magas jutalék mellett 

k á v é e l á r u s i t á s r a magán feleknek. 

Lübbers <£ Wallis 
(42) 1—1. Hamburg. 

A l e g g y o r s a b b és l e g o l c s ó b b 

szemóly-szállitás 

A M E R I K Á B A 
hetenkint kétszer 

a „Worddeutsehe iJloyd" német czászári 
kitűnő posta és gyors-gőzös álfal 

B R É M Á B A N 
közvetittetik 

Soqkl Móricz, 
a bécsi cs. k. magas helytartóságától engedélyezett 

főügynötesége által 
Bécs, L, Postgasse 6. 

Mindeö megkeresésre azonnal válaszoltatik. 
(41) 1-50. 

A minden kiállításnál ezüst-éremmel 
kitüntetett 

Indigó olajlaek-fénymáz, 
e nemben a legjobb termék, mindig egyformán 

és a legjobb minőségben készíttetik 
P a r f f ó r J á n o s 

cs. kir. szab. gyárában, 
Bécs, Stadt, Schullerstrasse 7. 

(alapíttatott 1848. évben.) 
Mély f e k e t e , a bőrnek a legmagasabb tartós 

_, fényt kölcsönzi és nem fest. 
&&&" A doboz czimlapja a cs. kir. ausztr. keres­
kedelmi és iparkamara védjegye (314. lap, — 
1562. szám alatt bejegyezve), ezen védjegyek 
utánzása tőrvényesen nyomoztatik. — Továbbá 
ajánlja ezen gyár a legjobb saloncsizma-fény-
mázt, bőr- és lószerszám-mázt. F ő r a k t á r a a 
lovaglőcsizma-bőrmáznak bőrfényesitő, conserv 
angol és orosz bőrkenőcs, bécsi és berlini ércz-

tisztitó pasztának. (3l) 2—6. 

Herbabny Gyula 
n ő v é n y - f e : i v o n a. t a , 

mMMmmt 
elismert előnyős szer mindennemű 

csúz, köszvény és ideg­
bajok ellen, 

Valamint arczfáj dalom, migran, csipöfájda-l 
lom (ischias) fülszaggatás, csúzos fogfájás, 
lapoczka- és gerincz-fájdalom, görcsök, 
áitaiáuos izomgyengeség, reszketés, úgyszintén, 
a tagoknak részeges elhalása vagy megmere-
jvedéSC és az idő változásával érezhető f á j d a l m a k ! 
begyógyult sebeknél, részleges szélhűdés stb. 
gyors enyhülését és eltávolítását idézi előj 
|már néhány bedörzsölés után a „$6111^^11^ 
katona- és polgári kórházakban megpróbál-

tátott. 
E l i s m e r ő i r a t : 

Herbabny Gyula gyógyszerész nrnak Bécsben.] 
Minthogy az ön n ö vén y-k i vo a tá t „Nen-

| roxy l ln >
M osüzbajomnál megfelelően alkalmaztam s] 

ennek folytán szenvedésemtől teljesen megszabadul 
^ara. Kérem fivérem számára alanti czim alatt a mellé-
jkelt összegért 4 paláözkkal az erösebb IVjlábóI tűi-
.deni. ~ V i l l á n y (Magyaország) 1884. Január 25.] 

S c h u t h V i n c z e , borkereskedő. 

Szíveskedjék 3 palaczk „ N e u r o x y l i n t (ró 
|zsaszin göngyőlésben) postautánvéttel küldeni. Még] 
e d d i g b á r h o t a l k a l m a z t a t o t t i s , s e g í ­
t e t t , i g e n k i t ű n ő s z e r n e k e l i s m e r t e t i k . 

ü s z t y a , 1884, Június 9, 
/ t n d r á s s y K á r o l y , plébános. 

Ára: 1 ilaconnak(zö!d papír­
ban) i fit csúz,köszvény] 
és s z é l h ű d é s ellen 1 frtj 
20 kr., postán csomago­
lásért 20 krroi több. Min­
den üveg a valódiság! 
jegyét, az itt látható] 

[védjegyet viseli, melyre figyelni tessék. 
Központi szállítási raktár a vidék számára: 
Bécsben, Apotlieke „zur Barmherzigkeit." 

lUSBBABITY O Y I J L / i , 
Neubau, Kaiserstrasse 90. 

[Főraktár Magyarország számára Budapes 
;ten: Török J. gyógyszerésznél király-uteza 12.1 
Debreczenben: Gölti N., Eperjesen: Krivoss J.,| 
[Gaiiotsik, Schmid C, Esztergomban: Senyí F. 
Nagyváradon: Molnár József, Gyöngyösön 
Meríts F., K a s s á n : Wandraschenk C, Korcttko A 
ÍHegedüs L., Gallik J., M i s k o l c z o n : Dr. Herz M.,| 
Szegeden: Kovács A, Barcsay c , Váczon:] 
iRaduiesco G., Verseczen : Müiier o., Torontál-
Szecsány : I. Kieszki, Nyíregyházán : Ledé-
rerl. (509.) 11—12. 

Gépkovács kerestetik. I K ö l c s ö n . 
A debreczeni kir. gazdasági tanintézetnél 

a gépkovács helye ápril hó 1-től betöltendő, 
Kívántatik, hogy a pályázó jól értsen a gazda­
sági gépek javításához és tudjon lovat vasalni. 

Bővebb fel világosit ást adjevélben is 

(35) 2-2 az igazgatóság*. 

392. szám. 

az „ I S T V Á N * g ő z m a l o m 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n . 

Néhány ezer forintnak kölcsönképeni 
kiadásával megbízatván, felhívom azokat, kik' 
nek kölesönre szükségük van, s elegendő 
jelzálogot nyújtani képesek, engem kádas-utezai 
1893. sorszámú házbani lakásomon felkeresni 

Molcsányi János, 
(22.) 3—4. ügyvéd. 

Á r a k ausz t r i a i é r t ő k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
ingyen BsákUal. 100 kiló 

A. B. Asztali dara nagyazemü 
szinte 

Királyliszt 
Lángliszt 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . . 

n n n • 
Fehér kenyérliszt 1-ső rem 

szinte 2-80d „ 
Közép kenyérliszt 1-ső rendit 12 60 

» » ' 2-„ 11 60 
Barna keayérliszt 1-ső . 10 20 

» » 2-od , 9 20 
Lábliszt 7 (jQ 

Ver«s liszt 

C. 
0 
1 
2 

4 
5. 
6. 
7. 
8. 

87, 
87* 
9. 

10. 
11, 

18 20 
17.20 
17.60 
17 20 
16 60 
15.80 
1 5 . -
14 — 
13.40 

Finom korpa zsákkal 4 80 
» » zaáknéikííí 4 20 

12. Durvakorpa zsákkal 4.20 
» * zsáknélkül 3.60 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 8 80 
ugyanaz „ 8 oélkül 8 20 

Csirke búza —-.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

acskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1885. Jan. 17. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—8% számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ — , 
Sima liszt 75 „ — 

Mária-ce l l i 

gyonior-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az étvágy-
hiány, gyomorgyengeség, rosz-

. szagn lehelet, síelek, savanya 
I felbüfögés, kólika, gyomorhurut 
Igyomorégés, hugykőképződés, 
ituíságos nyálkake'pződés, sár-
[gaság, undor és hányás, főfájás 
| (ha az a gyomorból ere*d)f gyo-
Imorgórcs. székszorulat, a gyo> 
imorniik túlterheltsége étel ét 
a ital által, giliszta, lép- e's máj 
n betegség, aranyeres bántalmak 

ellen. 
H£áj£* Egy üvegcse ára használati utasítással 

együtt 35 kr. 
Kapható: Debrec*enhe*»,dr.Rotsch' 

neJe W. Emil, GtlUl IV. és Mihalovit* 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Jank) 
Antal fűszer-üzletében, H.-N á n á s 0 n : Kovácsj 
Lajos gyógyszertárában, valamint az osztrák­
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában éB kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz* czimzett gyógyszertárában. 

(16) 5—52. Kremzierben , Morvaországban I 

Számos és tartós gyógyeredmény. 

Tüdőbajnál, sápkór- és 
vérszegénységnél, 

t u b e r c u l o s u s n á l ( t i idövész) az első sia 
diiimban, m a k a c s és idül t t ü d ő h u r u t n á l j 
mindennemű k ö h ö g é s n é l , z ihá ló k ö h ö g é s ­
né l , r e k e d t ségné l , r ö v i d l é g z é s n é l , el-
' n y á l k á s o d á s n á l , továbbá s ü l y n é l , rha-
c h i t i s - g y e n g e s é g és f e l l á b b a d o z á s n á l j 
mely a H e r b a b n y G y u l a gyógyszerész által] 
B é c s b e n előállított 
a l p h o s p o r s a v a s mész v a s s z ö r p éveli 
eléretett, bebizonyította, hogy tízen készítmény mini 
elSÖ rendű gyógyszer ajánlható az rlősoroll be­
tegségek ellen. Orvosilag megállapított ha 
tások : Jó étvágy, csöndes álom, a Tér- és] 
csontképzödés emelkedése, a köhögés esi 
lapitása, a nyálka feloldása, a köhögési] 
[inger, az éjjeli izzadás, a kimerültség el­
múlása, általános testi erősödés, gyógyulás 
a tuberculusok fokozatos elhütésc által. 

Elismerő irat 
[Herbabny Gyula gjógyszerész nmük Bécsben. 

Miután én egy pár év elölt az ön a lphosp l i o r -
savas mész-vas-szörpével, nehéz tüdöbeteg-
jségem, tüdövészszel egybekötött vérszegény­
ség, étvágytalanság, hideglelés, gyengeség, 
folytonos izzadás és álmatlanságomból teijesenl 
[kigyógyítottam magamat és ma, háta Istennek, egész. 
jséges vagyok, a miért is hálából nem mulaszthatom e 
az ön felülmiilhallan szerét minden tüdőbetegnek aján-l 
lani; kérem ujjolag 6 pa!aczkl<al egy jó barátom szá> 
[mára utánvéttel küfdeni. 

Ti t e l , (Magyarorsr.) 1884. Ápril 8. 
Roth Ádám. 

KgT ü v o g á r a 1 frtl 
%5 Kr . , p o s t á i t c s o 
inag-oláscrt 20*kr-

r a l t ö b b . 
JSZ/gj^ Tessék határozottan! 

-•P^W-,,-,—, p. mész-vas-szörpöt Her 
E ^ ^ ^ Ü » b a b n y g Gyulától kérni .1 

[arra ügyelni, hogy fentebbi hatóságilag bejegyzett 
édjegy minden üvegen s mellelte Dr . S c l i w e i g " e r 

füzete, mely bö utasítást és számos bizonyítványt lar-f 
talmaz, található legyen. 

Központi szállítási r ak t á r a vidék számára: 
Bécsben, Apotheke „zur Barmherzigkeit" 

Herbabny Gyula, 
N e u b a u , K a i s e r s t r a s s e 9 0 . 

Főrak tá r Magyarország számára Debre-| 
CZenben : Gö l t l N . , B u d a p e s t e n : Török J. 
E p e r j e s e n : Gallotsick J., Krivoss, Schmidt C. 
E s z t e r g o m b a n : Senyi F . ; N a g y - V á r a d o n 
ÍMolnár J . ; G y ö n g y ö s ö n : Mersits F.; K a s s á n 
[Wandrasohek K., Gallik J „ Koretko A , Molnár L. 
M i s k o l c z o n : Dr. Hertz M,; S z e g e d e n : Kovács 
A., Barcsay K.; V e r s e c z e n : Müller 0., H e r z o g ; ] 

[ T o r o n t á l - S z é c s é n y b e n : Kleszky J.; P íy i regy-
h á z á n : Lederer J . (510.) 11—12. 

Jftr. neúH 
budapesti fogorvos 
(ezelőtt Berlinben lovag1 Dr. Guérard udv 
fogorvos és íulvari tanácsos segédorvosa) 
I > o l b x » e o z o i i l b o t é v é n á t m ű k ö ­

dését , tisztelettel jelenti, hogy 

mindennemű fog- és száj­
betegséget gyökeresen kezel, 
o d v a s f f o g a k a t a l e g k i t ű n ő b b a n y a ­
g o k k a l töm (plombiroz), ugy, hogy a z o k 
hos szú é v e k e n á t h a s z n á l h a t ó k k á 

m a r a d n a k . 

Készít egyes műfogahat es egész 
fogsorokat a legújabb amerikai 

légnyomatu szerkezet szerint, 
cs. kir. kizárólagosan szabadalmazott 

rugalmas szájpadlással, 
melyek nem csak a beesett arozokat k i ­
tö l t ik , de j ó h a n g z á s ú b e s z é d r e és 
r á g á s r a is t öké l e t e sen a l k a l m a s a k . 

A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 
éktelenné vált fogakat tisztítja, 

A használhatlanná lett fogakat és gyöke­
reket eltávolítja. i 
R e n d e l d. e. 9 - 1 2 - i g és d. u. 2—4J 
ó r á i g , H A J D U - h á z Z-ső emelet , a 

„ B i k a " s z á l l o d á v a l szemben . 
Bejárat Nagycsapó-utcza 1-ső kapu. 

(28.) 3 -3 . 

Kisido 
nagy lakhelyiség. 

A piacz utczai házamban lévő és jelenleg 
a „ G r e s h a m " életbiztosító intézet áííal bírt 
elsőemeleti Jakosztály, — mely áll egy nagy 
erkélyes terem, 6 szoba és hozzátartozó mellék­
helyiségekből — 1885-dik évi pünkösdjétől 
kiadó. 

(3,6_e. BIEÜBRMANNE. 

Kitünö és mindennemű 
máz (lack) és bőrkenőcs, 

továbbá : a legjobb minőségű 

CZIPÖ-FÉNYMÁZ, 
melytől a bőr^szép és tartós fényt kap, a ieg-
ilőnyösebb^árak és pontos kiszolgáltatás mellett. 

Minták y4 kiló súlyban 10 krért kaphatók. 
— Küldemények utánvét mellett eszközöltetnek. 

WICKERT V. 
N a g - y u j - u L c z a 1 6 8 5 . s z . a. 

DEBRCCZENBEN. 
F ő r a k t á r : ANDRÉ K Á R O L Y ur füszerke-

reskedésében, főpiacz, a „Bika" szállodával 
szemben. (37.) 2 — 3 . 

R f t P 4*Iltf£Áiá*f é s gyanúsítások hátráltatják 
O i l i d v l l ' t / l t / l ) — de a valóban jó végre 
mégis utat tör. Hogy ez tény, bizonyítja a mindin­
kább növekedő kereslet a valódi horgony Pain-
Expeller után. E r é g b e v á l t h á z i s z e r a leg­
több családnál mint h a t é k o n y bedörzsölési szer 
csúz, k ö s z v é n y , t a g s z a k g a t á s stb. ellen 
folyton kéznél tartatik és mindenki által, a ki már 
használta b á l á b ó l m á s o k n a k is a j á n l tá­
tik. A ki ennek valóságáról önmagán tett használat 
utján meg akar győződni, az csakis „Kichter-féle 
horgany Pain-Expellert" kérjen és hamisítványt 
meg ne vegyen. 40 és 70 kros árban a legtöbb 
gyógyszertárban készletben van. Richter Jt1. 
4d. és társa* liécs. — Főraktár Prágá­

ban az „arany oroszlán" gyógyszertárban, Nik-
iasplatz 7. (539.) 6 - 2 0 . 

|Ideg-hcícgségcfc.| 
Mi az ideg? 

Az ideg az érzések tubjdonké-1 
peni közveülője, minden kü!beha-§ 

Jlás legelőbb is filtaluk vétetik feli 
ugy közvetithtik. A mily külöiibö-j 
zők nz idegbajok okni, ép ol>| 
különbözők jelenségei is. Legelsői 

korban állanak a miijrains, (féloldali fejfájás) AZ ide-1 
Igék összezsugorodása nz általános lesovánjkodási 
lelgyengsülós, fórüui gyengeség és magömlés l 
1(tehetetlenségi, elmegyengülós, sápkór mélyen! 
Ibeeselt kék karikával körülvett szőrnek, á lmatlan- | 
Iság, kedélylehangoltság, keresztcsont és liátge-l 
lrinoz-fájdalom, méhszenvi-görcsök, dugulások.S 

aden ok nélküli remegés, a vig társaságok kerü-g 
llése, női bajok, gyengeségi állapotok, vérszegény-1 
Iség, köszvény és csúzos bajok, a lábak és kezek! 
Ireszketése stb. Mindezen fentebb elősorolt idegbe-] 
jtegségek semmiféle, ez ideig a gyógyászatban is-
Imierete8 szer állal sem gyógyittatnak meg oly biz-
|tosan és tökéletesen, mint a 

Dr. WEUN-Ífle Perum-por áit.i i 
|(perui növényekből készítve) Á r t a l m a t l a i l S á - ] 

gáért kezesség vállaltatik. 
ra egy doboznak a pontos utasítással együtt 1 frt 80 k J 
Kaplrafó Debreczenben : D r i Rotl lSCll l iek V . i 

JEll l i l gyógyszetárában, Bécsben : Gischner A. okl.f 
jgyógyszerésznél II.lter. Kaiser Josef-str. Í4. 

(15.) 3 - 2 0 . 

i 

Legfinomabb biztosságos sálon vagyis 
3^^S^^35OT 

Debreezen, 1885. Nyomatott a táros könyvnyomdájában. — 190. B& 

a j á n l i g e n j u t á n y o s á r m e l l e t t 
m a ^ y t > a n é s k i c s i n y b e n ) 

RICKL JÓZSEF ZBLMOS 
| m^r °2^ Debreczenben. 
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